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LA ESTISORA. 

Prenent 1' instrument pel que i maneja, titu-
La eüisora, aquest article, tenint intenció de 

rlar dels subjectes que 'n fan us. 
No 's cregui que anem à enrahonar dels sastres; 
uets, si bè tenen algun jiunt de contacte ab las 
nas, perqueïetallan, ab tot no retaüan de mòlt 
t, en la acepció moral deia frasse, yretallan 

Mtmes, materialment parlant. Volem parlar 
1 bell secso. 
Las donas, pues, son las retalladoras per esce-
cia, y tróvintseallà hont vulgan, sempre tenen 
cslisora amanida, sempre tenen la llengua à 
nt de murmurar. 
Si una dona tota sola va pel carrer y 'n veu 
sar una altra que, a ron parer, porta '1 vestit 
ssa llarch, ó massa curt, ó '1 gorro massa petit, 
1 pentinat massa alt, se gira à dreta y esquerra 

si veu algun conegut per comunicarli, y si 
un no 'n passa, diu de manera que 'Is tran-
ntsho sentin: ;Mare de Dèuquín vestit! 6 j Verge 
a, quin gorro! ó jes tota una conciencia por-
aquet pentinat! Es dir, se (on per retallar, 
i la dona no và sola íallí es lo sentiria! Mira 
ella, esclama, pot ser lo sèn marit ha treba-
quinze dias per poguerli comprar aquell vestit 

*1 va rossegant d' aquet modo. 0 bè: mira 

uella, rossega '1 vestit aixís y, si mòlt convé, en-
a '1 deu à la modista. 

<.uan son dugas las que reiallan, amigo jcóm 
hi recrean! Escóltintlas. 

— E n Cosme s' ha casat ab la Llussia.. . 

•— [Ah, al últim Ta pares d' ella hi han vingut 

—Es clar, si tot alló de posarhi obstacles era 
a comèdia per ferli càurer. jCom que [ell tè 
yó . . . ! • 

—No ho sè si s' enganyan. EH prou va ben 
tit, pero si anéssim à miraho tot, tal vegada 
variam que gasta lo que pot y lo que no. 
— S í , pero per la Llussia... 
— J a es saber que per ella... Aixó si, valdria 

mes queDèu no Ms dongués família, si no, pobres 
criaturas aniran mes deixadas qu ' un drap de 
cuyna. 

—^Vol dir? La mare de la Llussia j a sabia jo 
que era mòlt deixada, pero ella no 'm creya que 
ho fós. 

Y no se las escoltin mes, perquè sino fóra cosa 
de passar un parell d' horetas retallant subjecte 
per subjecte las familias dels nuvis. 

Tínguinho per segú: ^van dugas donas juntas? 
murmuran. <,S' estan calladas en un balcó ó en 
un palco del teatro? buscan tela per retallar. Las 
escepcions van mes escassas que h s unsas pel carrer. 
No vull dir que las inevas amables lectoras estigan 
compresas en la regla general, al contrari; y en 
probad' aixó que cap d' ellas coneix al nuvis en 
Cosme y la- Llussia. Ni cap d' ellas se veurà re
tratada en lo que vaig à contar. Cuydado, que no 
es cuento. 

M' estàba jo e n l ' antessala d' un taller de foto
grafia llegint lo diari, esperant que 'm toqués lo 
torn, cuan varen entrar dugas senyoretas ab 
dugas mares. Saludo y continuo llegint. Las ma
res s' assentan al sofà cansadas d' haver pujat 
cent y pico d' esglahons, y la • senyoretas prenen 
un àlbum que per allí havia y s' assentan prop 
del meu silló, de manera que sentia, paraula per 
paraula, totas las que deyaB. 

—^Miremnos aquest àlbum mentres nos espe
rem, Angelcta? 

—Mirem. 

Obran 1' àlbum per la primera plana. 
—jQuín senyor mes gras! 
— S i que 's debia cansar per pujar fins aquí 

dalt à retratarse! 
—Aquesta deu ser la seva senyora. Va ab mà

nega de curta, com que tingués ' I bras mòlt bo-
nich. 

—Mira, aquet va tols los vespres al cafè de 'n 
Cuyàs. jEs mes bufado! 

—Bè prou que 's veu en lo modo que 's va 
plantar! 

—jQuin gorro mes estremat que porta aquesta! 
— j A l menos podia posarse un vestit que s' hi 

digués mes! 

—[Mira, aquesta va ab marinera! 

— j Y que la porta ah bèn poca gràcia! Las ma-
rineras, si no se saben du, son mòlt ridículas. 
Aquí 'n tens la proba. 

—Aquesta es aquella que diuhen que es tant 
guapa. 

—Qué vols que 't diga, es mòlt encantada. 
Després <,veus? no sap vestí. 

— i O h , si la sentissis enrahonar! Sembla dè 

fora. , J „ ! , | , V ; , rfg rui.i'.i 9up x 

— L a gent per allí ahont la pega. Lo mateix à 
la Riteta, ves què tè de guapa. 

— j S i es mes morena...! 
— ; Y aquell mirar tant desvergonyit! 
—Aquesta es la viuda aquella que avans anava 

pe M carrer de Fernando. 
— A l últim crech que s' hi va casar ab aquell 

que la veyam sempre. 
—Bè ho diuhen; pero se 'm fa mòlt estrany, 

perquè ell es jove que podria ser fill d ' ella; des
prés, que ella no tenia gaire bona fama. 

—Aquet s' ha retratat llegint un llibre. 

—Beu ésser estudiant. [Quins peus tant gros
sos tè. 

— j S i que pót dormir dret! 
—jQuin cap tant gros que tè aquet! 
— J a '1 conech: 'e diu, 'e diu. . . Mamà ;cóm se 

diu 41 gos de casa la Quima? 
—&Quc vols dir lo César? contesta la mamà. 
— S í , just, diu la filla à la seva amiga senyalant 

10 retrato, aquet 's diu Cesareo. Anaba al Euter-
pe ab lo meu cusi. Es un que vol saber de tot y 
en res entent pilota. 

— ; A y , ay! La pentinadora de la Magdalencta. 
—No ' n fa pas de pentinadora. ' S va casar ah 

un ebanista. 
—jQue era tafanera! 
—No me 'n parlis. A la Magdaleneta 1' havia 

posada, mòlt mal y ella encara la sufria. 
Se diu si li duya alguna carta que pe '1 carrer 

11 donaba en Maitinet, y enlregaba à aquet las 
contestacions de la Magdaleneta. 

—Fins aquí, si tu vols la Magdaleneta no fcya 
cap mala cosa. 

Arrivant aquí, '1 retratista 'm cridà. 



M' aixeco, saludo, entro à la galeria y dicli al 
retratista en veu baixa:—Fàssim 1» favor de no 
posar en 1' àlbum de vostè) cap ['roba dels meus 
retratos* 

—T,Per qué? contesta M fotógrafo. 
—Perquè no vull que 4m passin cap estisorada. 
Ja sento una pila de donas que diuhen:—;Mes 

valdria que 4s etiidés d' ell, aquet. 
FRAMCESCH POCS. 

P E N S A M E N T S -

Quant sufreix ferida 1 
Mar ir.it, r e l cmbr tmi t . 
Que p lau la tcmpesr i .< Cura 
U u i n t hi ha la tempesta à d in i . 

En la corona dVcspinas 
Q u e mon cor por ta temps ha. 
N o hi queda una sola ares" 
Q u e no '11 degot i la sanch 

M A I . V E R 

Avisem & tots los que tenen la amahi l ; dad di 

t r en i s escr i ts per insertar, qnc los anirem publ cant tant 

bon punt pogucm V entén los que ünj;an a lguna c o n 

dic ió l i terària), perquè los rebem en tant g ran número , 

q u e únicament de 'n mica en mica podrem acontentar a 

tothom 

L i VIRTUT \ LA G03 
D R A M A EN QUATRE ACTES T P S V E R S . ORIGINAL DE DON 

E D T A R T V I D A L . 

Nos p l a u consignar que la li teratura dramàt ica cata

lana en lo poch temps que conta de exis tència , ja ha d o 

na t ob ra t y obras aplaudidas en tots g e n e r ó s . La p r o 

ducció que úl t imament s' ha posat en escena en lo Tea

tro català tendeix al genero me lod ramà t i ca d ' una ma

nera m a r c a d a . 

Los autor» catalans, cone ixedors d ' a l t ras l i tera tura! , 

y q u e r o n t a n ab un públ ich també avesat i véure r d r a -

m a s escr i t s cn altres id iomas , en aqoets deuhen e s t u 

diar y es tudian ab profit y deuhcn cnsajar, c o m fan, 

tots los generós que 'I púb l i ch coneix . A i x í s lo S r . Vida l 

ha portat a la escena catalana lo gus t melodramat ich 

y encara q u e no fòs per a l t r e mot iu , essent 1' obra de 

bonàs condic ions . I' autor es digne de e l o g i . 

Nosa l t res nos guardarem bè de dir quin gene ro d ra -

mat ich es mi l lor , si aque t ó un al t re , pe rquè a ixó es 

cues t ió de gus tos y estem plenament convensu t s que lo 

b o , es bo cn tots los generós , com lo do len t e s dolent , 

t rob i s all.í hont se t robi . T a m p o c h direm p e r quin g e 

nero lo públ ich mostra p red i lecc ió , j a q u e l i veyem 

ap laudi r tota classe d' o b r a s que , mes ó m e n o s , -• ho 

mere ixen . 

Per d isputa d' a ixó, es feria de si es nies guapa una 

dona b lanca que nna dona morena y de si es de pitjor 

ó mi l lo r g u s t aquel l a qui n* hi agradan unas ò al t ras . 

Sen ta t s aquets precedents , entrem a par la r del drama 

que va lgué a l autor mòl ts aplausos y ser c r ida t à~las 

taulas CD var ias ocas ions . 

Una noya pura y honrada , que estima de una manera 

angel ica l , ;í qu i las p romesas no alucinan, ni fan t i t u -

bejar las amenassas , ni las adversi tats li arrenca 11 un 

mot d ' a g r a v i , representa la virtut. Un pare que , per 

preferir son fill à sa filla, sens pensar alenta fins los des 

v i a m e n t s del preferi t , produhint l i son p r o e c h i r c rue ls 

r emord imen t s , representa la concimeia. 

A q u e t s personatxes , una mare car inyosa q u e , c o m p r e 

nent I' e r ro r de son mari t no pót inclinarli la Voluntat; 

u n j o v e enamora t que dóna crèdi t à enganyosos apa -

r ienc ias ; lo fill, bo en lo fondo pero q u e deixantse p o r 

ta r per un mal amich al camí del v ic i se t roba , s e n s p o -

guerse de teni r , en la pendent del c r im; un j o v e de cor 

pe rve r t i t , ahont hi tenen cabuda tota c lasse de passions 

< l e s e n f r e n a , ! . i - . que mort en lo moment d ' h a v e r ' c o m é s 

un de l i c t e ; un home de bé , que sols v iu per fer bonàs 

obras , q u e anatematisa las d o k n t a s , y que p e r la major 

d i txa de dos amants v i r tuosos , o fega en son mateix cor 

un amor al l í nascut y una esperansa que en sa ma es ta-

ba real isar , son los sub jec tes ab los cua l s j u g a l ' a c c i ó . 

Fem cas omís del he rmano Ilenet , pe r sona txe que 

• o i s te una escena en lo pr imer acte , tant secundar i , 

q u e marcadamel se v e u que sobra. 

Los caràcters no ' s desdiuhcn en to ta la p roducc ió . 

Los efectes vénen tots naturalment nascu ts , si bé estan 

massa ag lomera ts en 1 ' úl t im acte . L o tercer es sens 

dupte lo mil lor del d rama . 

L o t'i no pó t ser mes moral , pues resul ta cas t igat lo 

v i c i , por tat a bon camí lo descarna t y y recompensada 

la v i r tu t . 

L o Ueuguatxe propi en general , nos semblaria mi l lo r 

si no hi hagués a lguna que altra espressió no usada, y 

m ò l t menos per la classe obrera , q u e es e n la q u e gira 

1' a rgumen t . 

La d i recció es d igne d ' ap lauso . Lo desempenyo mòl t 

b é , y no anomenem cap dels ac tors , perquè tots t ingue

ren moments felií issims posantse à g ran a l tura . A b tot 

vo ld r i am q u e p amant , en lo segon ac te , se reprimís a; 

espl icar son amor , ja que , no havent sufer t contrarietat 

de cap mena, ni e spe ran t s rn ' eap , 110 hi ha rahó p e r 

què arrivi d ar rencar l làgr imas. 

A b jus t íc ia lo públ ich crida al autor y als actors v a 

rias vegadas & las tau las , y augurem al Teatro català 

mòltjbonas e n t r a a s a b La virtut y la conciencia. 

R e b i lo -en; >>r V ida l la n o s t r a e n h o r a b o n a per lo 

t r i o m f o oi t u g i : t ab la s e v a última obra , que a no te-

ninn·! altr 1 > Je uidispotali le mèri t , ella sola 'ns reve la r ia 

un b o n put;*tr<?r,iTHÍtieli Úp qui déu esperar mò l t la e s 

cena catalana. 

r n » r ) T O V E N T U R A R O I U . 

LA NINA DEL CABELL D* OR. 

N ' es mòl t hermosa la nina, 
la nina del cabell d' or , 
per to t allí hont ella passa 
ne deixa ferits los co r s , 
per ella n ' estan gelosos , 
ge losos tots bis pastors , 
y ' . s ecos dc la muntanya 
sols repete ixen son nom; 
quen* es hermosa la nina, 
la nina del cabel l d ' o r . 

l 'n cava l le r 1 ' ha t rovada, 
per ella ha senti t amor; 
des que '1 caval le r la est ima, 
ja la de ixan los pastors, 
no ' s veu son nom en las a lbas , 
j a no li cantan cansons, 
sas amigas mes amigas 
la de ixan sola per tot, 

Í trista *s posa la nina, 
a nina del cabel l d* or . 

Ja li d iu lo cava l le r : 
Es t re l la de mos amors , 
tendre tor toreta mia 
no v u l g a s matar mon cor . 
es t imam com jo t' e s t imo, 
y teus seran mas tresors, 
regnaràs cn mon caste l l . 
Y el la li respon que no 
que est ima à un altre la nina, 
la nina del cabell d ' o r . 

L a nina i r esta plorosa, 
ba perdut sas i l - lus ions ; 
la val l celebra una festa, 
lo casament d ' un pastor , 
del pastor qu* ella es t imada, 
que ha c r e g u t , com creu to thom, 
q u e 1 ' amor de '1 caval ler 
la nina bè I* correspon. 
jSi n- es de infelís la nina, 
la nina del cabel l d* or! 

Sens saber lo que li passa, 
perduda pe 'I miix del bosch , 
la nineta ' s desespera 
sense t rovarne conso l . 
iMalehida la hermosura 
q u e 'm causa tant g reu do lo r ! 
A i x í s c r ida y tan sols |« eco 
do lo r ! do lo r ! li respon. 
; A y ! plora la pobre nina, 
la nina del cabel l d ' o r . 

La fosca ja "s va extenent , 
ja no llu ni un raig de so l , 
y encara cor ra la nina, 
sola, perduda pel bosch . 
Ja no sab lo que li passa, 
de res se sab dar rahò; 
j a sas forsas la abandonan, 
c a u pronunciant un nom, 
quedant c o m morta la nina, 
la nina del cabel l d ' or. 

De nit . un bon hermita, 
que té sa hermita allí p rop , 
à la nina ha reco l l i t , 
p rocuran t darl i conso l . 
Mes ay! q u e ja la pobre ta 
no conserva cap recor t , 
y p lora y sonriu un t emps , 

to t repetint aquell nom. 
p u s boja ha queda t la nina. 
la nina del cabell d- o r . 

L o caval le r al saberho , 
b u s c a cn la guer ra la mort , 
lo pastor , que n ' es la causa, 
fuig, abandona aquel l l loch . 
la nina -• esta en la val l 
respectada de to thom, 
teixintne sempre coronas 
pe r adornar sos a m o r s , 
y tots ploran per la nina. 
la nina del cabell d* or . 

A J Í D R É C S A L A . 

X I U X I U 

S e nos ha d i t íperò\per m o r de l ièu no bo dïi;an a 

ningú perquè 'ns han encarregat mò l t lo secret qnc lo 

drfluns qu^ v è , lo pr imer gatan jove del T E A T R O CATALÀ 

S r . C l u c c ü a s dóna lo seu benefici , es à dir lo dona, te 

' 1 queda, pern fa una funció que n ' h i haurà per l l o g a -

rhi sil lons. Pr imerament posarà en escena la bonica pes-

saen un acte del senyor Arnau L A S ATMETLLAS D ' A R E N V S 

desprès la novena representació de lo drama de don 

Serafí P i tar ra L A S MODAS, y pe r fí de festa, com si d i -

guessem per postres , lo es t reno de la pessa en un acte 

U K INGLÉS FN M A T . V R Ó . ; Y tot a ixó per dos rals y '1 si-

Hó! quant las ajmetllas so l a s , j a poden anar à l o c o n -

fiter que v u l g a n que no las t rovaràn menos de sis ra' 

la l l iura . 

Recórdintse de no d i rho , pe rquè desprès , si à can 

López , que es ahont despatxan en contaduría , hi h a 

gués empentas y desgracias no volem tenirne la culpa 

nosal t res . 

;Si ' 1 s enyor C.lucellas sàp igues que ho havem dit à 

ningú, ja es tavam frescos! 

* 
» » —;.Quc me 'n diu del bal l de El Gavilan? 

— H o m e , q u e est igué mòl t l luhí t . Lo sa ló , adornat ab 

gust y bon humor ; la orques ta , bona; la concurrència , 

mòl ta ; los trajos variats ; y to thom, havent fet lo propò

sit de diver t i rse , nu ' s podia e spe ra r menos de surt írsen 

cada qua l ab la seva. Per la meva part li asseguro que 

'n quedí del to t satisfet. 

— V j o de tal manera, que espero que dongan lo s e 

gon bal l . 

P e r que quedian para t s , j a veuran la gent fins en 

q u e *s fican. 

Diuhen q u e lo drama L A S MODAS té mòl t s mes v e r 

sos dels q u e en la escena ' s d iuhen . a causa d ' haverse 

t ingut d ' escursar perquè era de massa durac ió , y que 

per consegüent eonvé compra r lo perquè los que no 'J 

l legeixen no 'n saben la meyta t . 

;Ara vegin vos tès qué n ' han de fer! 

;Oh! y encara no s ' acontentan ab a ixó ; sino que 

diuhen que si se 'n venen tants, que si la segona edició 

de InsJoyas de la Roser ja s ' acaba . . . 

Fassin q u e arr ivi a oidos del S r . P u i g que també 

ven ;0 rey ó res! y no 'Is arrendo la ganancia . 

L o mate ix q u e 'Is que d iuhen q u e tot a ixó ho diem 

perquè los interessats 'ns ho enearregan. ; Malv ia tge! . . . 

* 

—Un m e va dir que La Conquista de Madrid era 

una bona o b r a . 

—jSemprc hi ha sent que no 51 hi descalsan. Una co

sa invcrosímil , que no tè solta ni vo l ta . 

—Per ço mate ix que a mí no 'm va pas agradar ; j 

que no d igan , que no la fan pas malament . A d e m é s al 

principi de la temporada habian anunciat que per aques 

ta zarzucla se pintaban decorac ions y . . . res d ' a i x ó . 

— R è : al principi dc la temporada era cues t ió de fer 

a b o n o . 

— D o n c a s los empressaris poden dir que son mòlt 

franchs? 
—^Perquè? 
— P e r q u è no son gent de cumplimentt. 

• * 
— i Q u e no ' s podrian por t a r à la Espos i c ió d e Parí», 

las restauracions fetas de poch temps cn la Catedra l? 

— P r o u ; c o m també podria portarshi la casa de ' r* 

Giber t y la fatxada del L i c e o . 
— ; V o l dir que guanyar ian premi? 

— ; i V o l ca l la r ! ! 

http://ir.it


III . 

X j O S t res n in 

Si Ws esse perfectus, vade, venir orn
in.) (fu» babes el da paaperibus et babe 
bis tbesaurum In cisin. 

E I 1 V A Í 0 Sti. Mathei . 

L o jardí quedà u n moment en s i lenci . 

Tant , que no passava desapercebut lo mes petit d ' aquel ls sorol ls 
| q u e tanl sols la verdadera quie tu t deixa arr ivar al o i d o . 

Lo munnu l l del r egaró que ab sos fils bri l lants va teixint c i n -
tas de plata per dessota la herva; la fulla seca qoe cau groga del 
a rb re ; lo volar de la blanca papal lona , del icat emblema de n o s -
tras i l - lus ions , ja que com aquest as se desfà en p o l s impercep t i 
b l e al tocaria abnos t r a s mans des t ruc toras ; lo sorol l que l 4 o re ig 
a ixeca en lo canyar , semblant al que produeix lo contac te de la 
roagestuosa seda en las r icas cambras a h o n t l o s senyors donansos 
bal ls y fastuosas festas; lo suau ba landre ig dels arbres-, los rèpti ls 
q u e s* arrastran, al passar per damunt la enterca ful laraca; lo 
brunz i r de lo carmesí espia-dimonis, que com una branca de coral 
a lada descr iu c í rcu ls de rubís en lo s cr is ta l ls de la font ahont s ' 
cnmira l la ; y , per fi, lo soro l l de l a s onadas al besar l o monst ruoós 
co l la r de rocas ab q u e i a costa se guarda del m a r ; sorol l que se 
e ntia confusament y com la ronquera ester tórea d' un mor ibun-
d o , si bè d ' en tant en tant, las onadas rompent mes suaument 1* 

LO C O L L A R E T DE P E R L A S . 1 1 

endolsian Dansant un plany melancól ieh y tendre, com los susp i r s 
de anima apesarada, que al cel volessen. 

Los auce l l s bavian ca l la t , sens dupte espantats del remor que 
havia fet Geroni al baixar de la figuera, y Dèu sap fins i quant 
hauria durat aquest s i lenci , si e l l s , al véurer c l a r que havia sigut 
infundada 1' a larma, no haguessen tornat à cantar mes amorosament 
y ab mes alegria que antes. 

En lo mate ix moment Geron i tornava a entrar , dir igintse ahont 
eran sos amos y tocant V ase. 

—iQuí hi ha, Geroni? 

P r e g u n t i Pere, detenint a lo pobre home en la mc j tal del c a 
mina l . 

— N o pas n ingú: sur to à" fora. mi ro , y no ve ig anima viventa en 
Uoch. He preguntat a la L l ú c i a , que era í lo menjador, si havia v is t 
n ingú, y m ' ha dit que ella se havia l loga t per fer la cuyna y que 
no ' s c u y d a v a de res m e s . 

— ; L a canso de sempre! 

Contestà Ànge la Dansant una cirera perquè havéntsel i trencat 
l a c ú a ja no li servia per trenaria ab las a l t ras . 

—jBah, bah! donchs dé ixau córrer ; d igué P e r e , tornant à sos 
passeigs , mentres Geroni tornant a entonar sa canso favor i ta , se 
di r ig ia cap i la figuera. 

— i A h ó n t vas Geroni? 
— i Q u é diheu, Nos t ramo? 
— i A h ó n t vas? 
— A la figuera. 

—Ja n* has cul l i t p rou ; val mes que reguis aquets dos t a r o n 
gers , perquè desprès nos ne descuydar ïam. 

—Es que n ' hi ha unas quantas picadas de parda l , q u e han de 
ser una confi tura. 

— T e dich que p rou . y rega . 
Geron i may repl icava dos vegadas ; coneix ia l o génit de son 

a m o , y sens obr i r mes la boca , agafà la r egadora , anà i buscar 
a igua en lo safreig, y comensà la operació de regar los tarongers 
ab tota la calma y q u y d a d o que Pe re recomanava en semblants 
cassos . 

— i S a p s que aquets t a rongers c re ixen m ò l t ? Digué Ànge la 
a son e s p ò s , que mi rava ab complacencia lo q u e feya lo sèu 
mosso . 

— S í ; contesta P e r e , si seguim regant los ab q u y d a d o , ja es l ich 
jo ben segur q u e 1' any vinent comensaràn à fer tropa. 



— i S a p que '1 Roberti) com lo csntan al Liceo aques t 

any m agrada mòl t? 

— N i n g ú li diu lo cont ra r i . 

— L o que voldria es q u e repintessenjaquellas bambo-

Knas d' arbres del p r i m e r acte , perquè a l lò desdiu de! 

m o d o com sur t I' òpe ra . 

— T a m b é sò del s è u parer , y cu idado , que en a i x ó 

i' arbres la Rambla hi pot ser Tot. 

L A L L U Ï S A . 

;Pobre Lluïsa! ;pobre L lu ï sa ! 
V esta g roga : ^qué tindrà? 
Los ulls oc tè tot p lorosos , 
raminant, sembla que cau , 
quan ningú la veu . badal la , 
r iu , si a lgú l i va à parlar 
pero a b sonris , que à la l l e g u a 
se ven q u e es sonris forsat . 
;Pobre L l u i s a ! ;pobre L lu ï sa ! 
,tant g r o g u e t a ! ,qu tindrà? 
i A h ó n t son aquel la rojor 
y aque l l s l labis de coral? 
i P e r q u é aque l l s ulls tant hermosos 
nan d' estar mitj aclucats? 
«Per qué sas dolsas paraulas 
en suspi rs so ls • ' han tornat? 
; P e r qué no sur t à passe ig 
y no *s mou may del sofà? 
i P c r q u é q u a n s' assenta a taula 
ni mira que tè en lo plat? 
«Per qué à la pentinadora 
li d iu que torni demà, 
q u e avuy no vol pentinarse, 
que j a va p rou be de cap? 
, IVr qué no posa escarola 
al canar i , c o m avans , 
y no fa festas al Lindu, 
lo sèu gate t estimat? 
i P e r qué no broda avuy g e n s , 
tant que li agrada 'I brodar? 
,}'<•r qué ha ober t una nove la 
y I' ha tancada al instant? 
Ma re ta de la Llu isa , 
es qui de sa íilla sab 
la causa d e tal mudansa, 
lo q u e li doti males ta r , 
d igu im ^perquè està g r o g u e t a ? 

; P e r qué avuy de res fa cas? 
; P e r qué es que no su r t , ni parla, 
ni t reballa com abans? 
— N o ho es t ranyi , no b o estranyi , 
fa tres nits que està de ba l l . 

F R A N C E S C H Pois. 

V U I T S Y N O U S . 

En una casa de pagès , un dels mòt ls parenostres que 

dcyan desprès de l Uosari era un Pare nostre, A v c marià 

y un glòria patr i a l a ànima de nostre Senyor Benehi t 

que Uèu la t inga à la seva santa g lò r i a . 

• 
• • 

En una poblac ió hi havia un mest re de casas q u e era 

un poch tonto y no mòlt re l ig iós . De vegadas a lguna 

vehina l i deya— T u no ' t pots sa lvar . 

— i P e r qné? 

—Perquè no fas cap obra bona . 

—Nostre S e n y o r j a veurà q u e es perquè no me las 

pagan prou . 

l 'n g i tano vol ia vendrer per bo un caball c e g o y 

ab dos test imonis esperà que a lgú hi anés. 

Ar r iva un senyor ; 1' examina, y com la bèstia tenia 

a lguna tara, s e q u e i x à . 

— N o , contestà lo gi tano, lo q u e es vista no 'n te; 

pero '1 pot compra r descansat que es un bon caba l l . 

• L o senyor lo c o m p r í y quant 1 ' endemà reparant q u e 

e ra cego lo v o l g u é tornar al g i tano , aquest li d igué : 

—Trac t e es tracte, j a quant li va ig vendrer li d igui 

devant de dos testimonis que no tenia vis ta . 

E P Í G R A M A . 

— ^ I l o m e , tant g ran escr ip tor 

m ' han dit avuy q u ' era en Tófol? 

—Jo ho c rech , si ' s pinta '1 retrato 

quant escr iu papers de tonto . 

S o l - l u c i ó à la X a r a d a . 

Mis-sis-si-pí. 

S o l - l u c i ó à la E n d e v i n a l l a . 

Estrenyacaps. 

S o l - l u c i ó a l G e r o g l i f i c h . 

Los caràcters son desiguals. 

X A R A D A 

Ma primera tè bon nas, 

ma segona es una nota, 

ma tercera s' csbalota , 

y de ser quarta ' s fa cas . 

Quinta en cas te l là veuràs 

si un regala una fortuna. 

De min tul n' has vist a lguna , 

y si m te '1 d iu lo di t , 

j a ten pots tornar al l l i t , 

perquè, n o y , a ixó es la l luna . 

G E R O G L I F I C H . 
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12 LO COLLARET DE PERLAS. 

— , ' 1 .nit dc bo! Digué Geron i de ixant anar un susp i r del fons 

de son c o r . 

— * T per q u é ? Preguntà À n g e l a , que no'podia compéndre r qu in 

mot iu pogués tenir lo bon home per interessarse tant vivament en 

q u e los ta rongers fessin g o i g d in t re d ' un any. 

—Perquè lo m e u x ico t entra à la quinta d ' aqu i à dos a n y s , 

contes tà Ge ron i , y si I' any q u e ve comensessen los ta rongers à fer 

tropa, pot ser desprès no 1' haur ian dc menester à n ' e l l y s' en s a l 

va r i a . 
Pere y À n g e l a , arrancaren una rialla q u e hauria satisfet lo amor 

propi de lo g r ac ió s de comedias m e s ex igen t . 
Pe ro 'I pobre Geroni no r i gué ; sas mateixas pa rau l a s desper ta 

ren en ell lo sol dolor que amargava sa exis tència , y duas l l àg r i -
mas q u e bro l l a ren en sos u l l s , ca igue ren al mate ix temps que las 
darreras gotas q u e deixava anar regant , al acabar l- a igua . 

—4H0 veus? 
Digué À n g e l a , dir igint una mirada suplicant à son mari t . 
— T o t vindrà per sos passos conta ts , contesta aquest , tornantli 

una mirada dc inte l - I igencia , ara 1 ' a legria lo podr ia matar, y es 
precís triar lo moment en que la impressió p u g a ser menos v i o 
lenta. Y tot torna à quedar en s i lenc i . 

Haventhi en Geron i , aquest s i lenci no era p o s s i b l e , ja que e l l 
quant no cantava , se pót dir q u e m u r m u r a v a s empre la seva canso; 
pero en aquel l instant se coneixia que pesava lo q u e havia di t , y 
que al lò li opr imia dolorosament lo co r , no de ixan t l i mes delit q u e 
' 1 d ' anar del t a ronger al safreig y del safreig a l taronger , o m 
plint y vuydan t tu regadora segons li havia manat son amo. 

— ; A y , angele ts de Dèu! 

Cridà dc prompte À n g e l a , alsantse j o y o s a y corrent cap à la 

por ta . 

— ; D . Gu i l l eme t y D. Joanet! d igué sonrient i rònicament en 

Pe re , ment res À n g e l a j a ba ixava pe '1 caminal a b dos nins c o m 

dos sols . 

— ; Q u e no 'ra toquen pas las canyas de las monge te ras ! 

Cr idà Geron i tecant la cara d ' en Gui l l emet , a l passar anant cap 

al saf re ig . 

Y no hi havia arr ivat encara, quant À n g e l a j a es tava assentada 

ab en Gu i l l eme t en la falda, cameta así, cameta a l là , y fentli: 

;Bim born! 

Las campanas 

LO C O L L A R E T DE P E R L A S . 3 

— T ' ho j u r o . 
— R e c o r d a , donchs , que aquest ju rament que ara m ' has fet, té 

de se l lar lo teu l labi sempre que vagi à obr i rsc per ferir 1' ànima 

mia ab aques t recel que m ' aterra. 

— E s c ó l t a m , À n g e l a . 

— D i g a s . 
—Jo sò r ich . . . mò l t r ich . . . D.s i txas a lguna cosa q u e j o p u g a 

satisfer ab totas mas r iquesas? 
— C a p . 
—^ H o saps ben b è ? 
— N o mes des i txo que m ' estimis c o m j o l ' est imo, y que ' t 

recordias de cumpl i rme lo jurament que fa poch m ' has fe t . 
Pere tornà à quedar pensat iu . 
À n g e l a 1 ' observava ab una compassió sur t ida del fons del co r . 

y al fi , v e y e n t que no surtia de sa abs t racc ió , li digué : 
— ^ V o l s que anem à dins? 
— N o . 

— E s que tal volta 1* a i re de cap al tar t , estant encara c o n v a l e -

cent , po t no probar te . 
— N o tingas pòr ; me t rovo tant bè aqu i . . . ;No sè perquè aques t 

ma les t a r que sento, sembla que »s alma ab lo perfum dels t a ron 
g e r s y la vista d ' aquest jardí q u e tu has fet tant h e r m ó s en tant 
pochs dias ! 

— L o mate ix m e passa à mí ; aquí to t té '1 co lor de la esperan-
sa, y sempre 'm sembla que aquí 'ra deu venir à t rovar la di txa 
q u e à m o n cor li falta. 

En aques t punt es tavan dc sa conversació Pere y À n g e l a , quant 
sentiren la campanada de que havem par la t al fí del capí tol que 
p recede ix . 

—^ Has sentit, Geroni ? 
— S í , senyora . 
Y deixant lo mosso de cantar, baixà de la figuera y se 'n anà à 

la bo t iga à mirar qui demanava, mentres À n g e l a y Pe re quedaren 
un instant com mitx abstrets , pensant qui fòra. 


